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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ ОГСЭ.03 «Иностранный (немецкий) язык»

1.1. Область применения рабочей программы
Рабочая программа учебной дисциплины является частью основной профессиональной образовательной программы в соответствии с ФГОС по специальности 33.02.01 «Фармация».
Воспитание обучающихся при освоении учебной дисциплины осуществляется на основе включаемых в образовательную    программу    рабочей программы воспитания и    календарного плана воспитательной работы на текущий учебный год.

Воспитательная деятельность, направлена на развитие личности, создание условий для самоопределения и социализации обучающихся на основе социокультурных, духовно нравственных ценностей и принятых в российском обществе правил и норм поведения в интересах человека, семьи, общества и государства, формирование у обучающихся чувства  патриотизма, гражданственности, уважения к памяти защитников Отечества и подвигам Героев Отечества, закону и правопорядку, человеку труда и старшему поколению, взаимного уважения, бережного отношения к культурному наследию и традициям многонационального народа Российской Федерации, природе и окружающей среде.
1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы:
      Учебная дисциплина является частью общего гуманитарного и социально-экономического учебного цикла.
1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины: 

Рабочая программа направлена на достижение следующих целей и задач:

Дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной):

речевая компетенция - совершенствование коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме); умений планировать свое речевое и неречевое поведение;

языковая компетенция - овладение новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными темами и сферами общения: увеличение объема используемых лексических единиц; развитие навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях;

социокультурная компетенция - увеличение объема знаний о социокультурной специфике страны/стран изучаемого языка, совершенствование умений строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике, формирование умений выделять общее и специфическое в культуре родной страны и страны изучаемого языка;

компенсаторная компетенция - дальнейшее развитие умений объясняться в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче иноязычной информации;

учебно-познавательная компетенция - развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания;

развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью, использованию иностранного языка в других областях знаний; способности к самооценке через наблюдение за собственной речью на родном и иностранном языках; личностному самоопределению в отношении будущей профессии; социальная адаптация; формирование качеств гражданина и патриота.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

уметь:
·  общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

·  переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;

·  самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;

знать;
- лексический (1200 – 1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности.

1.4. Количество часов на освоение программы учебной дисциплины:

максимальной учебной нагрузки 265 часов, в том числе: обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 172 часов, в том числе практических занятий 172 часов; самостоятельной работы обучающегося 85 часов; консультаций 8 часов.

                  1.5. Результаты освоения дисциплины

Результатом освоения программы дисциплины «Иностранный язык» является овладение обучающегося следующими общими (ОК) компетенциями и профессиональными (ПК) компетенциями:

	Код
	Наименование результата обучения

	ОК 4.
	Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.

	ОК 5.
	Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.

	ОК 6.
	Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями.

	ОК 8.
	Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно планировать повышение своей квалификации.

	ПК 1.2.
	Отпускать лекарственные средства населению, в том числе по льготным рецептам и требованиям учреждений здравоохранения.

	ПК 1.3.
	Продавать изделия медицинского назначения и другие товары аптечного ассортимента.

	ПК 1.5.
	Информировать население, медицинских работников учреждений здравоохранения о товарах аптечного ассортимента.


2. Структура и содержание учебной дисциплины
2.1. Объем учебной дисциплин и виды учебной работы

	Вид учебной работы

	Объем часов


	Максимальная учебная нагрузка (всего)

	265

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)

	172

	в том числе:


	

	практические занятия


	172

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)

	85

	Консультации
	8

	Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета



2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины

ОГСЭ.03 «Иностранный язык»

	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала, лабораторные  работы и практические занятия, самостоятельная работа обучающихся, 
	Объем часов
	Уровень освоения

	1
	2
	3
	4

	Тема 1. Erste Bekanntschaft. Begrüßungsformen. Die Anrede in deutschsprachigen Ländern.
	Содержание учебного материала

Лексика: Erste Bekanntschaft. Begrüßungsformen. Die Anrede in deutschsprachigen Ländern. 

Диалоги: «Wie heißen Sie?», «Woher kommen Sie?», «Wie geht es?»  

Аудирование и чтение
«Wie heißen Sie?», «Woher kommen Sie?»

Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

Особенности произношения в немецком языке, правила чтения. Артикль и род. Основные случаи употребления определенного и неопределенного артикля (повторение).
	6
	1; 2

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, составление диалога, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 2. Bundesrepublik Deutschland. Bundesländer.


	Содержание учебного материала

Лексика: Bundesrepublik Deutschland. Bundesländer. 

Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Личные местоимения и спряжение глагола в Präsens 

· Спряжение глагола sein в настоящем времени
· Спряжение глагола haben в настоящем времени

· Сильные глаголы с корневыми гласными a, e, au в настоящем времени (повторение).
	8
	1; 2

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 3. Das Personal einer Firma. Länder. Nationalität. Staatsangehörigkeit.


	Содержание учебного материала

Лексика: Das Personal einer Firma. Länder. Nationalität. Staatsangehörigkeit.
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Время

· Числительные (количественные, порядковые и дробные). Даты. 
· Порядок слов в простом повествовательном и вопросительном предложении (повторение).
	10
	1; 2

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	6
	

	Тема 4.  Bundesrepublik Deutschland – Staat, Politik, Recht.


	Содержание учебного материала
Лексика: Bundesrepublik Deutschland – Staat, Politik, Recht

Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Притяжательные местоимения

· Неопределенно-личное местоимение man
· Отрицание и утверждение в простом предложении. Отрицание nicht, kein.
	10
	1; 2

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 5. Verkehrswesen in der BRD. Die Eisenbahnreise. Einkaufen in Deutschland.


	Содержание учебного материала

Лексика:  Verkehrswesen in der BRD. Die Eisenbahnreise. Einkaufen in Deutschland.
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Притяжательные местоимения.

· Образование сложных существительных

· Субстантивированный инфинитив
· Глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками
	10
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 6. Wirtschaftssystem der Bundesrepublik Deutschland.

Arten von Unternehmen.


	Содержание учебного материала
Лексика: Wirtschaftssystem der Bundesrepublik Deutschland.

Arten von Unternehmen.

Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Склонение имен собственных;

· Склонение прилагательных.
	10
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	6
	3

	Тема 7. Geld- und Bankwesen


	Содержание учебного материала

Лексика: Geld- und Bankwesen
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Определение рода имени существительного по значению и форме 
	10
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 8. Außenwirtschaft in der BRD


	Содержание учебного материала

Лексика: Außenwirtschaft in der BRD
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Предлоги с родительным падежом;

· Суффиксы –en, -ern.
	10
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 9.  Der Vertrag


	Содержание учебного материала

Лексика: Der Vertrag
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Модальные глаголы können, dürfen, müssen, sollen, wollen, mögen;

· Уменьшительные суффиксы  существительных –chen, -lein.
	10
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 10. Messen und Ausstellungen in der Bundesrepublik.  Messen sind Ereignisse.


	Содержание учебного материала
Лексика: Messen und Ausstellungen in der Bundesrepublik.  Messen sind Ereignisse.

Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Порядок слов в придаточном предложении
· Придаточное предложение причины
· Придаточное предложение времени
	10
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту, заполнение таблицы по теме
	4
	3

	Тема 11. Einleitung in die Wirtschaftslehre


	Содержание учебного материала
Лексика: Einleitung in die Wirtschaftslehre
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

Степени сравнения прилагательных и наречий

· Сложное предложение (Der zusammengesetzte Satz)

· Сложносочиненное предложение
	10
	1; 2

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 12. Wesen und Aufgaben der Wirtschaft.


	Содержание учебного материала
Лексика: Wesen und Aufgaben der Wirtschaft

Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Модальные глаголы können, dürfen, müssen, sollen, wollen, mögen в имперфект;
	10
	1; 2

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	

	
	
	
	

	Тема 13. Bedürfnisse. Bedarf. Nachfrage.


	Содержание учебного материала

Лексика: Bedürfnisse. Bedarf. Nachfrage.
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Конструкция haben / sein + zu + Infinitiv
· Предлоги с Akkusativ и Dativ
	10
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту 
	4
	3

	Тема 14. Güter und Güterarten.


	Содержание учебного материала

Лексика: Güter und Güterarten
Грамматика и словообразование: 

· Повелительное наклонение (Imperativ) 

· Порядок слов в повелительном предложении
	10
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 15. Marktwirtschaft.


	Содержание учебного материала

Лексика: Marktwirtschaft
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Простое прошедшее время (Imperfekt) 

· Претерит (имперфект) глаголов sein, haben
	8
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 16. Wirtschaftwissenschaften

	Содержание учебного материала

Лексика: Wirtschaftswissenschaften

Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Образование и употребление Partizip I 

· Образование и употребление Partizip II
	6
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 17. Die Zentralverwaltungswirtschaft
	Содержание учебного материала

Лексика: Die Zentralverwaltungswirtschaft
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Сложное прошедшее время (Perfekt)
· Глаголы с возвратным местоимением sich

· Притяжательные местоимения.
	6
	1; 2

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 18. Von der Planwirtschaft zur Marktwirtschaft
	Содержание учебного материала
Лексика: Von der Planwirtschaft zur Marktwirtschaft.
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

· Будущее время (Futurum)
· Придаточное предложение цели
· Придаточное определительное предложение
	6
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	4
	3

	Тема 19. Markt – Preis und Preisbildung.


	Содержание учебного материала

Лексика: Markt – Preis und Preisbildung.
Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

Страдательный залог (Passiv)
	6
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	6
	3

	Тема 20. Geld – Währung – Währungsstörungen.


	Содержание учебного материала

Лексика: Geld – Währung – Währungsstörungen.

Lesetexte. Aufgaben zu den Texten

Грамматика и словообразование: 

повторение  и закрепление
	6
	2; 3

	
	Самостоятельная работа обучающихся: выполнение лексических, грамматических упражнений, письменный перевод текста, выполнение заданий к тексту
	3
	3

	
	Консультации
	8
	

	Всего
	265
	

	в том числе:

аудиторная учебная нагрузка
	172
	

	самостоятельная работа обучающегося
	85
	

	Консультаций 
	8
	


Для характеристики уровня освоения учебного материала используются следующие обозначения:

1. – ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств); 

2. – репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под руководством)

3. – продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение проблемных задач)
3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИЦИПЛИНЫ
ОГСЭ.03 «Иностранный (немецкий) язык»
3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению

Реализация рабочей программы дисциплины предусматривает наличие кабинета иностранного языка № 130; а также аудитории для самостоятельной работы обучающихся № 213.

Учебный кабинет укомплектован:

Компьютеры для обучающихся, наушники, колонки для компьютера преподавателя, столы и стулья обучающихся, стол и стул преподавателя, доска маркерная, наборы демонстрационного оборудования и учебно-наглядных пособий.

Аудитория для самостоятельной работы обучающихся укомплектована: 

Компьютеры для обучающихся с подключением к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду, компьютер преподавателя, мультимедийный проектор, столы и стулья обучающихся, стол и стул преподавателя, доска маркерная.

Перечень лицензионного программного обеспечения.

-Windows 7 x64" Подписка: Microsoft Imagine Premium
Идентификатор подписки: 61b01ca9-5847-4b61-9246-e77916134874

Акт предоставления прав №Tr043209 от 06.09.2016
-Microsoft Office 2016 Лицензионный договор №159 на передачу не исключительных прав на программы для ЭВМ от 27 июля 2018.

3.2.
Информационное обеспечение обучения

При осуществлении образовательного процесса по дисциплине использованы следующие информационно-справочные системы, электронные библиотеки и архивы:

- Электронно-библиотечная система «Университетская библиотека онлайн». – Режим доступа: http://biblioclub.ru/

- Электронная библиотечная система «Юрайт» – Режим доступа: https://biblio-online.ru

- Электронно-библиотечная система IPRbooks – Режим доступа: www.iprbookshop.ru

Перечень рекомендуемых учебных изданий:

Основные источники 

1. Басова Н.В. Немецкий язык для колледжей: учебник /Н.В. Басова, Т.Г. Коноплёва-20-е изд., стер.-М.: Кнорус, 2014.-382 с. 978-5-406-03267-1 Гриф Басова, Н. В. 
2. Бим И. Л. Немецкий язык 10 класс: учебник- 9-е изд., - М.: Просвещение, 2014- 270 с. - (Профессиональное образование). ISBN 978 -09-032709-1
3. Кравченко А.П. Немецкий язык для колледжей: учебное пособие / А.П. Кравченко. - Ростов-н/Д.: Феникс, 2014- 462 с. - (Среднее профессиональное образование). ISBN 978-5-222-21252-
3. Миляева, Н. Н. Немецкий язык для колледжей (A1—A2): учебник и практикум для среднего профессионального образования / Н. Н. Миляева, Н. В. Кукина. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 255 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-12385-2. — URL: https://urait.ru/bcode/494789 
4. Катаева, А. Г. Немецкий язык для гуманитарных специальностей + аудиозаписи: учебник и практикум для среднего профессионального образования / А. Г. Катаева, С. Д. Катаев, В. А. Гандельман. — 4-е изд., перераб. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 269 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-01147-0. — URL : https://urait.ru/bcode/489633
5. Миляева, Н. Н. Немецкий язык. Deutsch (A1—A2): учебник и практикум для среднего профессионального образования / Н. Н. Миляева, Н. В. Кукина. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 348 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-08121-3. —URL: https://urait.ru/bcode/490201
6. Зимина, Л. И. Немецкий язык (A1–A2): учебное пособие для среднего профессионального образования / Л. И. Зимина, И. Н. Мирославская. — 3-е изд., испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 139 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-11916-9. — URL : https://urait.ru/bcode/496120
7. Катаева, А. Г. Грамматика немецкого языка (А1): учебное пособие для среднего профессионального образования / А. Г. Катаева, С. Д. Катаев. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 136 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-09472-5. — URL : https://urait.ru/bcode/490669
8. Смирнова, Т. Н. Немецкий язык. Deutsch mit lust und liebe. Интенсивный курс для начинающих: учебное пособие для среднего профессионального образования / Т. Н. Смирнова. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 312 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-11653-3. — URL: https://urait.ru/bcode/490491

Дополнительные источники

1. Ивлева, Г. Г. Справочник по грамматике немецкого языка: учебное пособие для среднего профессионального образования / Г. Г. Ивлева. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 163 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-12963-2. — URL: https://urait.ru/bcode/492884 
2. Ивлева, Г. Г. Немецкий язык: учебник и практикум для среднего профессионального образования / Г. Г. Ивлева. — 3-е изд., испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 264 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-11049-4. — URL: https://urait.ru/bcode/492883  

3. Немецко-русский словарь компьютерных и математических терминов: Словарь / Асмус А.С. –  М.: НИЦ ИНФРА-М, 2018. –  278 с. [Электронный ресурс] http://znanium.com/catalog/product/967450 

Интернет-ресурсы:

1. https://nsportal.ru/shkola/inostrannye-yazyki/nemetskiy-yazyk/library/2013/10/11/katalog-poleznykh-saytov-dlya-uchiteley Социальная сеть работников образования nsportal.ru/Учебно-методическое пособие по немецкому языку по теме: «Каталог полезных сайтов для учителей немецкого языка»

2. http://www.studygerman.ru/ StudyGerman.ru/ Немецкий язык для всех

3. www.grammade.ru  Grammade.ru: немецкая грамматика и упражнения

4. www.de-online.ru Изучаем немецкий язык с удовольствием! Грамматика, тесты и упражнения, страноведение, аудио- и видеоматериалы, библиотека.
5.  http://www.de-web.ru/info/tatsachen.html  De-web Всё о Германии/ Факты о Германии, Германия в цифрах

6. https://gufo.me/dict/rude Сайт «GUFO.ME»   Русско-немецкий словарь

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

ОГСЭ.03 «Иностранный (немецкий) язык»
Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий, контрольных
работ, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий.

	Результаты обучения

(освоенные умения, усвоенные знания)
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения

	1
	2

	Умения: 
	

	Говорение:

диалог (диалог–расспрос, диалог–обмен мнениями/суждениями, диалог–побуждение к действию, этикетный диалог и их комбинации) в ситуациях официального и неофициального общения в бытовой, социокультурной и учебно-трудовой сферах, используя аргументацию, эмоционально-оценочные средства;
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	– рассказывать, рассуждать в связи с изученной тематикой, проблематикой прочитанных/прослушанных текстов; описывать события, излагать факты, делать сообщения;
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	– создавать словесный социокультурный портрет своей страны и страны/стран изучаемого языка на основе разнообразной страноведческой и культуроведческой информации.
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	Аудирование 

– понимать относительно полно (общий смысл) высказывания на изучаемом иностранном языке в различных ситуациях общения
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	понимать основное содержание аутентичных аудио- или видеотекстов познавательного характера на темы, предлагаемые в рамках курса, выборочно извлекать из них необходимую информацию;
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	– оценивать важность/новизну информации, определять свое отношение к ней.
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	Чтение:

– читать аутентичные тексты разных стилей (публицистические, художественные, научно-популярные и технические), используя основные виды чтения (ознакомительное, изучающее, просмотровое/поисковое) в зависимости от коммуникативной задачи.
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	Письменная речь:

– описывать явления, события, излагать факты в письме личного и делового характера;
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	– заполнять различные виды анкет, сообщать сведения о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка.
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	Знания:
	

	- значения новых лексических единиц, связанных с тематикой данного этапа и с соответствующими ситуациями общения;
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	– языковой материал: идиоматические выражения, оценочную лексику, единицы речевого этикета, перечисленные в разделе «Языковой материал» и обслуживающие ситуации общения в рамках изучаемых тем;
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	– новые значения изученных глагольных форм (видовременных, неличных), средства и способы выражения модальности; условия, предположения, причины, следствия, побуждения к действию;
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	– лингвострановедческую, страноведческую и социокультурную информацию, расширенную за счет новой тематики и проблематики речевого общения;
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	– тексты, построенные на языковом материале повседневного и профессионального общения, в том числе инструкции и нормативные документы по специальностям.
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля

	Использовать приобретенные знания и умения в практической и профессиональной деятельности, повседневной жизни.
	Экспертная оценка результатов деятельности студентов при выполнении домашних работ, тестирования, контрольных работ и др. видов текущего контроля


Задания для дифференцированного зачета
ЗАДАНИЕ 1. Напишите свою автобиографию.

I. Angaben zur Person (Name, Vorname, Geboren am, Geburtsort, Familienstand, Adresse)

II. Ausbildung

III. Berufserfahrungen

IV. Sonstiges

ЗАДАНИЕ 2. Напишите предложения в Imperfekt, Perfekt, Plusquamperfekt.

1. Der parlamentarische Rat tritt in Bonn zusammen.
2. Die Gründung der Parteien in der BRD ist frei.
3. Die deutsche wählen die Parlamente der Bundesländer.
4. Meine Freunde verbringen ihren Urlaub toll.
5. Unser Lehrer fliegt heute nach Berlin.

6. Ich gehe um 9 Uhr zur Hochschule.

7. Wir steigen an der nächsten Haltestelle aus. 

8. Die Stadt besitzt einen Flughafen, zahlreiche Häfen.

ЗАДАНИЕ 3. Вставьте глаголы из скобок в имперфекте, обратите внимание на место в предложении отделяемой приставки глагола.
1. Früh am Morgen ... еr mich. (anrufen)

2. Gestern Abend ... sie mir eine freudige Nachricht. (mitteilen) 

3. Meine Tochter ... einen wollenen Rock, (anprobieren). Leider ... ihre Jacke und der Rock nicht. (zusammenpassen) 

4. In Ihrem Mantel ... Sie prächtig! (aussehen) 

5. Der Reisende ... aus dem Zug (aussteigen) und ... mit der Rolltreppe. (hinauffahren) 

6. Vom Bahnhof... er seine Schwester mit seinem Wagen. (abholen)

7. Im Sommer … ich oft. (abfahren)

8. Wer … daran? (teilnehmen)

ЗАДАНИЕ 4. Напишите предложения в Futurum.

1. Du kommst schnell nach Hause. 

2. Du hilfst dem alten Mann auf der Straße. 

3. Du schläfst sehr lange. 

4. Er geht zu Fuß zur Arbeit. 

5. Wir gehen sofort zum Tatort.

6. Der Junge läuft über die Straße.

7. Er untersucht diesen Fall sorgfältig. 

8. Das Wappentier Berlins ist der Bär.

ЗАДАНИЕ 5.
Перепишите из данных предложений те, действия которых происходит в прошлом, и переведите их.

1. Der Fernstudent erhält neue Aufgaben.

2. Mein Freund hat schon viele Jahre in Deutschland gearbeitet.

3. Alle Prüfungen werden wir im Frühling ablegen.

4. Der Student hat neue Texte ohne Wörterbuch gelesen.

5. Die ganze Gruppe blieb im Institut bis 16 Uhr.

6. Wir nahmen an der Diskussion teil.


7. Die Studenten arbeiteten oft in der Bibliothek.


8. Die Gruppe bereitete sich auf das Seminar vor.

9. Die Studentendelegation wird heute die Ausstellung besichtigen.

10. Die Studenten bekommen die Lehrbücher in der Bibliothek.

ЗАДАНИЕ 6. Вставьте кöппеп или dürfen в нужной форме в Präsens, Imperfekt.

1. Man … hier nicht bleiben.

2. Wir … Deutsch sprechen.

3. Ich … gut schwimmen.

4. Sie (они)  … hier übernachten.

5. … du mir einen guten Rat geben?

6. Er .. dich bis zum Bahnhof begleiten.

7. Eva … gut singen.

8. Sie (она) … diesen Fernsehapparat kaufen.

9.   Niemand … es dir sagen.

10.  … ich ihn zum Abendessen einladen?

ЗАДАНИЕ 7. Вставьте müssen или sollen в нужной форме в Präsens, Imperfekt.

1. Mein Arzt sagt, ich … jeden Morgen Gymnastik machen.

2. Wir müssen Sport treiben.

3. Er … nicht rauchen.

4. ... du die Eltern anrufen?

5. Ich … heute zum Zahnarzt gehen.

6. Inge und Peter … hier bleiben.

7. Sie (они)  … vorsichtig sein.

8. Ich … alle Schwierigkeiten überwinden.

9. Die Pflanzen … mehr Licht haben.

10. Er ... noch viel an diesem Projekt arbeiten.

ЗАДАНИЕ 8. Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на конструкцию haben/sein + zu + Infinitiv.

1. Das Ehepaar hat eine andere Wohnung zu suchen.

2. In diesem Zusammenhang ist auch auf neue Arbeitsbereiche hinzuweisen.

3. Eine Verzögerung der Lieferung von ein bis zwei Tagen ist unter Umstanden nicht zu vermeiden. 

4. Nach der Prüfungsvorschrift sind bei der Übersetzung keine Wörterbücher zu benutzen. 

5. Der Text ist so schnell wie Kinder sind auf keinen Fall mit Schlagen zu belehren.
6. Eine, weitere Verzögerung der Lieferung ist jedoch möglichst zu vermeiden. 

7. Die Reparatur des Ofens ist unbedingt bis zu diesem Wochenende zu schaffen. 

8. Die Reparatur der ganzen Anlage ist allenfalls bis zum nächsten Wochenende zu schaffen. 

ЗАДАНИЕ 9. Перепишите и переведите словосочетания и предложения с Partizip I, Partizip II.
1. der malende Künstler – das gemalte Bild

2. der organisierende Mensch -  das organisierte Fest

3. Die lesenden Studenten saßen im Hörsaal.

4. Die Gelehrten haben eine übersetzende Maschine geschaffen. 

5. Antwortend zeigte er an dem Plan Moskaus neue Stadtteile.

ЗАДАНИЕ 10. От данных глаголов образуйте причастие II и употребите его с существительными, данными в скобках. Переведите полученные сочетания.

1. wählen (der Bundespräsident)

2. lesen (die Zeitung)

3. renovieren (das Haus)

4. machen (die Hausaufgabe)

5. kaufen (der Anzug)

6. vernehmen (die Zeugen)

7. bauen (die Brücke)

8. erzählen (die Geschichte)

ЗАДАНИЕ 11. Напишите неопределенную форму глагола, от которого образованы следующие причастия. Словосочетания переведите на русский язык.

Die gelöste Aufgabe, das angenommene Gesetzt, der entscheidende Augenblick, die sich verbreitende Information, die gefundenen Sachen, der bestehende Staat, die ankommenden Juristen, das gefällte Urteil. 

ЗАДАНИЕ 12. Напишите в Präsens Passiv, Imperfekt Passiv, Perfekt Passiv, Plusquamperfekt Passiv, Futurum Passiv следующие предложения. Переведите эти предложения.

1. Wir übersetzen den Text ohne Wörterbuch.

2. Der Dekan änderte vor kurzem den Stundenplan.

3. Wir beraten die Kunden.

4. Wir machen günstige Angebote.

ЗАДАНИЕ 13.  Напишите следующие предложения в Aktiv и переведите их.

1. Das Protokoll wird vom Rechtsanwalt gelesen.

2. Der Tisch von uns um halb zwei gedeckt.

3. Alle diese Texte werden ihr ins Deutsch übersetzt.

4. Die Untersuchung wird von ihnen abgeschlossen.

5. Die Kinder werden von den Ärzten sorgfältig untersucht.

6. Die Museen Moskaus werden täglich von vielen Touristengruppen besucht.

ЗАДАНИЕ 14. Из данных предложений выпишите те, сказуемое которых стоит в пассиве; подчеркните в них сказуемое и переведите эти предложения. 
1. In diesem Semester wurden in Deutsch 2 Kontrollarbeiten geschrieben. 

2. Unsere Stadt wird mit jedem Jahr schöner. 

3. Es wurde nach unserer Adresse gefragt. 

4. Ich werde in der Konferenz den Vortrag „Die Determiniertheit des Psychischen“ halten. 

5. Da die Prüfungen abgelegt worden waren, konnten wir uns gut erholen.

6. Diesen wichtigen Brief wird erst übermorgen bekommen.

7. Die Kleine wurde die Tasse zerschlagen.

8. Morgen eröffnet man die Hannover-Messe.

9. Das Lied ist von der Sängerin gesunden worden.

10. Dieses Fleisch wird von der Köchin gebraten werden.

ЗАДАНИЕ 15. Поставьте в Passiv следующие предложения; в полученных предложениях подчеркните сказуемое, определите, в каком времени оно стоит. Переведите предложения на русский язык.

1. Der Kraftfahrer hat den Fußgänger überfahren.

2. Wir können Ihren Auftrag nicht erfüllen. 

3. Das Gericht entzieht ihm den Führerschein. 

4. Er hat mich umgehend über diese Neuentwicklung informiert. 

5. Man musste den Verletzten sofort operieren. 

6. Mein Vater wird mich morgen vom Bahnhof abholen.

ЗАДАНИЕ 176. Переведите предложения на немецкий язык.

1. Закон был принят парламентом. 

2. Адвокатом читается протокол. 
3. Эти книги еще продаются. 
4. Борьба против преступности была усилена в прошлые годы. 

5. Эти следы ведут к месту преступления. 

Тест вводного контроля

I вариант.

Выберите правильный ответ:

1. Wir ... unser Geld an der Grenze.
a) wechseln
b) wechselt
c) wechselst
2. Die Verkäuferin ... die Ware auf den Ladentisch.
a) legt
b) liegt
c) legen
3. Mein Kind ... gern Orangen.
a) esst
b) isst
c) ist        
4.
... ihr gern Ski?
a) Lauft
b) Läuft
c) Laufst
5.
... Tag war der Samstag.
a) Am wärmsten
b) Die wärmste
c) Der wärmste
6. Jetzt habe ich ... Zeit.
a) größer
b) mehr
c) am meisten

7. Am Sonntag ... wir in der Stadt.
a) bliebt
b) bleibt
c) blieben
8. Wir ... das Wochenende in unserem Landhaus ... .
a) sind ... verbracht
b) wird... verbringen
c) haben... verbracht
9.
...Sie Platz!
a) Nehmt
b) Nehmen
c) Nimm
10.
 Eva, ... den ersten Satz vor!
a) liest
b) lies
c) lest
11 .... Sie sich diese Regel!
a) Merken
b) Merke     

c) Merkt      
12. ... ihm die Temperatur!
a) Messen

b) Miss
c) Mess
13.
Ich wünsche dir alles … .
a) Guten
b) Gute
c) Gutes

14. Wann... das Konzert an?
a) fangt

b) fängt

c) fange

15.
Wo befindet... die nächste Bushaltestelle?
a) sich
b) euch
c) dich
16. Die Studenten.... ihre Lehrbücher, Hefte und Wörterbücher....
a) machen ...zu
b) zumacht
c) macht ...zu
17. ... du für heute Abend etwas?
a) Hat... vor
b) Vorhat
c) Hast ...vor
 18. Die Schüler ... aus dem Russischen ins Deutsche.
 a) übersetzt 
 b) übersetze 
 c) übersetzen

19. Dieses Medikament ... vor Erkältung.
a) schützen

b) schützt
   c) schütze
20.
«Was ... dieses Wort?» fragt die Lehrerin.
.
a) bedeutet
b) bedeuten
c) bedeute
II вариант.

Выберите правильный ответ:

1. Die Wolken... am Himmel.
a) wanderst

b) wandern

c) wandert

2. «Was... dieses Wort?» fragt die Lehrerin.
a) bedeutet
b) bedeuten

c) bedeute
3. Meine Freundin ... gern Liebesromane.
a) lesen
b) lese
c) liest
4. Heute ist das Wetter... .
a) lieber
b) am besten
c) besser
5. Welcher Tag ist … Tag des Jahres?
a) am kürzesten
b) der kürzeste
c) das kürzeste
6. Ich ... das Auto in die Garage... .
a) bin ... gefahren

b) habe ... gefahren

c) wird ... fahren

7. Abends ... wir zusammen im Garten.
a) setzten

b) sitzt

c) saßen

8. Wo ... Sie ...?
a) haben... studiert
b) wird... studiert
c) hat... studiert
9. Der Arzt sagt seinem kleinen Patienten: « ... tiefer!»
a) Atme
b) Atmen

c) Atmet

10. ... wir um die Wette!

a) Laufen

b) Lauft

c) Lauf

11. ... wir uns lieber am Samstag!
a) Treffen

b) Trefft

c) Trifft

12. Sie fährt … dem Auto ... Bremen.
a) auf
b) mit
c) zu

d) in
e) nach
f) an
13. Wofür interessiert ihr...?
a) euch
b) uns
c) sich
14. Welcher Film ...heute?
a) lauft
b) läuft
c) läufst
15. Wo trefft ihr...?
a) sich
b) euch

c) uns
16. ... ihr dieses grammatische Thema...?
a) Verstehen

b) Verstehst

c) Versteht


17. Die Museen ... Stadt sind weltbekannt.
a) des 

b)der
 c)
den
18. Die Wolken ... am Himmel.
a) wanderst

b) wandern

c) wandert

19. Die Verkäuferin ... die Ware auf den Ladentisch.
a) legt     

b) liegt    

c) legen

20. Interessierst du … für Fremdsprachen?
a) dich  

b) dir    
c) euch
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